UTC Resolutions of Joint 

Unicode Technical Committee 67

X3L2 Meeting 166

Numbers following resolutions are member vote counts for (yes, no, abstain).

UTC approves meeting 66 minutes as amended. (7, 0, 5?)

Accept the Ethiopic encoding in document number UTC67-95-055a and forward this proposal with amendments as discussed to WG2 for addition into ISO 10646.  (11, 0, 1 AT&T)

UTC 67-95-055a, Conclusive Proposal for Encoding of Ethiopic Syllabary

When normative algorithms are incorporated in version 2.0, any implementations that produces equal results is consicered conformant. (13, 0, 0)

It is the sense of the Unicode Technical Committee, that unless an identifiable editing error supported by documentation, missing characters cannot be considered as defects but must be handled by the standard procedures for repertoire additions. (12, 0, 1 HP)

UTC formally endorses the WG2 unique identifier (11, 0, 2 Novell, JustSystem)

UTC endorses WG2 resolution on not changing character names and asks WG2 to reflect this in its procedures and N1252. (12, 0, 1 AT&T)

UTC accepts the Object Replacement Character to be located at U+FFFC with the name OBJECT REPLACEMENT CHARACTER with a reference glyph of a dotted box cnclosing the text “OBJ”, and that Unicode prepare a form N1252 for submission to WG2.  (14, 0, 1 Apple)

Need exactly one character to identify the location of content outside of the text stream.

Include this list (Murray Sargent) as an informative property in the Unicode Standard Version 2.0.  (10, 1 NeXT, 2 Ecological Linguistics, RLG)

�Action Items of Joint 

Unicode Technical Committee 67

X3L2 Meeting 166

Al Griffee:  check with X3V1 concerning co-locating meetings in Dec. (5-6)

Joe Becker:  modify document UTC-95-055a and submit to WG2 in early January in preparation for the Copenhagen WG2 Meeting.

Joan Aliprand:  prepare submission for Yiddish letter to WG2.

Book editors:  send procedures to return book comments to full members.

Murray Sargent:  in Unicode 2.0 and ISO/IEC 10646-1, compare the list of mathematical symbols to be mirrored in the context of Arabic by the end of the review period.

Project Editor for Mongolian:  supply status report to Unicode liaison to WG2 by March (for Copenhagen meeting).

Chair of East-Asian Subcommittee:  work with ideographic experts to prepare Unicode position on new IRG repertoire of ideographic characters.

John Jenkins:  provide Mr. Kobayashi with copies of relevant Unicode documents on East Asian ideographic characters.

Michel Suignard:  for March UTC, write report on adding Pinyin characters and if appropriate, draft a proposal to add a character.

Rick McGowan and Joe Becker:  define a proposal for decided when adding a character should be considered a defect and when the addition should be considered a new character addition.

Rick McGowan:  by March UTC meeting, report on Byzatine music symbols.

Rick McGowan and Ed Hart:  report on Braille, include model for rendering other Unicode characters into Braille.

Joan Aliprand:  report on African symbols (WG2 N1143).

Asmus Freytag & John McConnell:  report on electrotechnical symbols.

Unicode Members:  Consider the issue of keeping ISO/IEC 10646 and the Unicode Standard publications synchronized.

Arnold Winkler:  Provide periodic status on SC22/WG20 internationalization to the UTC.

Alan Griffee:  Summarize SC18/WG9 proposal for keyboard entry of 10646 characters.

John Jenkins and Peter Edberg:  round-trip integrity is not guaranteed for the 14th plane.

�X3L2 Participants at the Joint Meeting

Apple, John McConnell, Peter Edberg

HP, Mike Ksar, Don Carroll

IBM, Alan Griffee

Microsoft, Michel Suignard, Murray Sargent

RLG, Joan Aliprand

SHARE, Ed Hart

Taligent, John Jenkins

Unicode, Asmus Freytag

Unisys, Arnold Winkler

Xerox, Joe Becker (observer)

�X3L2 Participants at the X3L2 Plenary Meeting

Apple, John McConnell, Peter Edberg, and X

HP, Mike Ksar, Don Carroll

IBM, Alan Griffee

Microsoft, Michel Suignard, Murray Sargent

Progress Software Corporation, Tex Texin

RLG, Joan Aliprand

SHARE, Ed Hart

Taligent, John Jenkins

Unicode, Asmus Freytag

Unisys, Arnold Winkler

Xerox, Joe Becker (observer)

Sybase, Ken Whistler (observer)



accept 2, 6, 7

Action:�2-Joe Becker�6-Arnold�7-Murray Sargent, 1252 forward to Arnold/Ksar

It is the US position that unless there is an identifiable editing error supported by documentation, missing characters cannot be considered as defects but must be handled by the standard procedures for repertoire additions. (6, 3 HP, SHARE, Microsoft)

action:  IR, forward to WG2

X3L2 supports the effort of the Unicode Consortium to identify and request the addition of the Pinyin characters with tone marks from GB-12345-90 (GBK) missing from 10646.  (rough) (8, 1 Taligent)

(9,0)

As written, some are only partially included and some have been unified with other national standards.

Ideographs that are distinct in one of the following four sources listed below will not be unified.  The four sources are derived from the following standards.  (Note:  not every character from every standard was included.)




